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H: ging al hard naar ‚de 
winter toe, want de eerste 


sneeuwvlokken hadden al een dun 
wit kleedje over de aarde gespreid. 
De trekvogels waren al lang weg 
naar warmere streken om aldaar de 
komst van de lente af te wachten, 
en de achterblijvertjes hadden al erg 
veel moeite om aan hun schamel 
kostje te komen. 

Vooral Pierewitje, *t dartele kleine 
vogeltje, wist daar niet goed raad 
mee, omdat het nog maar kort gele- 
den zijn linkervleugeltje had gebro- 
ken en nu maar heel povertjes een 
beetje kon rondfladderen. ’t Leek zo 
stuntelig en zielig, dat je wel mede- 
lijden met hem moest hebben. 

Maar Pierewitje zat niet bij de 
pakken neer, integendeel. Kom, 
dacht hij, als de winter voor de deur 
staat, moeten de vogeltjes en de 
bomen elkaar maar helpen. Ik zal 
eens om onderdak aankloppen bij 
de bomen en dan komt het heus 
wel in orde. 

Maar het kwam niet in orde. 
Helemaal niet. 

Pierewitje klopte eerst aan bij de 


zilverberk, want hij dacht: nou, dat 
boompje met die schitterende mooie 
huid, dat lijkt me wel wat. Wie er 
zo mooi uitziet, zal ook wel goed 
zijn. Laat ik ’t maar eens proberen. 

„Lieve berk,” zei Pierewitje, „zou 
je me niet willen toestaan de winter 
door te brengen tussen je bladeren? 
Ik heb mijn vleugeltje gebroken en 
weet geen raad meer.” 


Een sprookje, dat vertelt, waar- 
om sommige bomen in de winter 
hun groene bladeren behouden. 
Ie neten adhd aat adt att 


„Wel, wel, wel,” riep de berk en 
hij griezelritselde met zijn takken, 
„wat overkomt me nou? Ik heb 
helemaal geen tijd en geen zin om 
me de hele winter met je te be- 
moeien. Ìk heb werk genoeg met 
mijn eigen bladeren en takken. Zie 
maar, dat je ergens anders °n onder- 
komen vindt. Er zijn bomen genoeg. 
Waarom zou ik het precies moeten. 
zijn, die je helpt? Nee, mannetje, 
je bent heus aan ’t verkeerde adres.” 

Pierewitje sukkelde verder. Hij 
sleepte zijn bezeerd vleugeltje mee 
zo goed als het ging, en zo kwam 
hij terecht bij de eik. 

Die zag er forser en steviger uit. 
Bij die was misschien wel 'n kansje. 
En ’t vogeltje herhaalde zijn verzoek. 

Maar zonder resultaat. Want de 
eik rekte zich eens uit en zei min- 
achtend: „Ik zal jou de hele winter 
ussen mijn takken en bladeren laten 
schuilen! Wel ja. Om je de kans te 
geven al mijn eikels op te peuzelen. 
Ik zal wel wijzer wezen. Maak maar 
gauw dat je wegkomt.” 

Pierewitje Zuchtte en probeerde ’t 
toen nog eens bij de wilgeboom. 
Maar die had nog maar de helft van 
het verzoek gehoord of hij schoot al 
uit zijn slof, 

„Nee, ons soort bomen houdt zich 
nooit op met vreemd gespuis. Scheer 
je maar gauw weg en val me niet 
lastig. Ik wil je deze winter niet in 


“mijn buurt zien,” 


Alle kwaje dingen in drieën, dacht 
Pierewitje, terwijl hij verder sukkelde 
en hele bosjes sneeuw meescheerde 
met de top van het neerhangend 
vleugeltje. Ik heb het nu al drie 
keer geprobeerd en het is me Îelijk 
tegengevallen. Zou er nu werkelijk 
niemand zijn, die medelijden heeft, 
met een klein vogeltje, dat niet kan: 
vliegen en alleen maar een warm’ 
nestje verlangt om te kunnen ge- 
nezen? , 
Pierewitje keek verlangend rond 


of er toch nog nergens een uitkomst 


was te vinden en opeens hoorde hij 
vlak achter zich een zware stem 
klinken. 

„Hei, Pierewitje, waar ga jij naar 
toe, kereltje, en waarom laat je die 
ene vleugel zo hangen? Dat lijkt 
waarachtig nergens op.” 

Het vogeltje keek om en ontdekte 
een flinke spar, die zich vriendelijk 
naar hem toe boog. 

„Waar ik naar toe ga, weet ik 
niet,” zei Pierewitje verdrietig. „Ik 
heb mijn vleugeltje lelijk gekwetst 
en er is geen enkele boom, die mij 
onderdak wil geven voor de komende 
winter. En ik kan toch niet buiten 
in de kou blijven liggen?” 

„Welnee, zei de spar. „Dat is dok 


‘niet nodig. Je mag gerust je bìwak 


opslaan op een van mijn takken,” 
„De hele winter? Tot aan Kn 
lente?” 
„Natuurlijk, wat dacht He 

Ben denneboam stond ook ij de 
nabijheid en had het hele gesprek 
gehoord, 

„Ik heb geen dichte blaren,” 
zei hij, „maar ik zal niettemin erg 
mijn best doe je een beetje te 
beschutten tege de wind, zodat je 
*t warm hebt. 5 5 

En zo kwam het, dat Pierewitje 
eindelijk zijn intrek nam op een van 
de takken van de spar, terwijl de den 
de wind wat tegenhield. Maar er 
kwam nog meer hulp opzetten. Want 
het vogeltje moest ‘toch ook eten in 
de winter? Een jeneverbesstruik had 
er ook lucht van gekregen en wou 
ook een duit in het zakje doen, 


„Ik zal je de hele winter voeden 


met de, bessen, die.aan mijn takken , 


groeten” zeis dd 'jeneverbesstruik. 
„Je‘hoeft heus niet bang: te-zijn, dat 
je honger zult-lijden. We zullen je 


zo goed vertroetelen, dat je tegen … 


de volgende lente weer helemaal in 
orde bent.” 

De wilg, de eïk en de zilverberk 
wisten natuurlijk goed wat er ge- 
beurde, maar ze deden net of ze 


nergens van wisten, en stonden trots 
en uitdagend aan-de rand van het 
grote bos. 
" 
Maar kort daarop kwam de noor- 
denwind om te stoeien in de wouden. 
Hij rukte en trok aan de bladeren 
en liet er zijn koude adem over heen 
gaan, en elk blad, dat hij aanraakte, 
viel weldra dor en geel op de grond. 
Hij stond er op, ieder blad van het 
hele bos even aan te raken, want 
hij vond niets mooier dan grote, kale 
‘bomen, waar je dwars doorheen kon 
kijken. 


{ NU GEEN ROMMEL MAKEN ! IK 
HEB PAS DE KAMER SCHOON- 
GEMAAKT! GA MAAR 
IN DE TUIN SPELEN! 


„Haha? riep hij, toen hij bij de 
spat, de den en de jeneverbesstruik 
was gekomen, HE) nu eens 
een extra-fliftke portie geven. Je 
moet eens zien hoe die blaren hun 
biezen zullen pakken als ik begin.” 

En hij blies zijn wangen al hele- 
maal bol om zijn spelletje te begin- 
nen, toen er tussen ‚de täkken van 
de spar ’n heel fijn stemmetje klonk. 
De noordenwind hield onmiddellijk 
zijn adem in en keek nieuws- 
gierig tussen de takken van de 
bomen om te zien, waar dit 
stemmetje van niemendal van- 
daan kwam. Toen ontdekte 
hij het kleine vogeltje met het 
gebroken vleugeltje. Het lag 
er zo lekker warm in een klein 
donzig nestje. 

„Als ik je wat mag vragen,” 
zei de spar beleefd, „neem dan 
niet al mijn bladertooi mee, 
want'als je het-doet, heeft dit 
kleine vogeltje weer geen te- 
huis meer en zal het vergaan 
van de kou.” 

Maar de noordenwind trok 
zijn schouders op en lachte. 

“„„Vader,” riep hij naar de 
ijskoning, „vind u °t goed, dat ik 
alle bladeren van dit bos even aan- 
raak? Ja, nietwaar?” 

„‚Nee,” dreunde de stem van de 
ijskoning. „Het is mijn nadrukkelijke 
wil, dat al die bomen, die zo vrien- 
delijk en behulpzaam zijn geweest 
tegenover dat gekwetste vogeltje, 
hun bladeren zullen behouden, - 

En zo gebeurde het. De noorden- 
wind vond het helemaal niet prettig, 
dat hij zijn zinnetje niet mocht doen, 
en uit woede plukte hij de meeste 
bomen zo kaal, dat het leek of er 
nooit een blad aan had gezeten. 


IKKE MAMA GA HELPEN? 
iK GA DE TUIN 
SCHOONMAKEN? 


WIE VOND HET RODE 
BESSENSAP UIT ? 
Dit werd in 1367 uitgevonden 
door Perrin Lamothe, kelder- 
meester van de hertog Robrecht 
te Velaines-en-Barrois, aan de 
Maas, waar ook in 1937 een 
standbeeld voor hem werd op- 
gericht. 


ok 


ZIJN ER OOK WITTE - 
SLANGEN ? 
Men vindt er inderdaad in de 
leisteenholen te Batu in Selan- 
gor, op Malakka. Ze hebben een 
crême-achtìige kleur met grijs- 
blauwe vlekken, die de kleur 
hebben van de omringende 
Steenlagen en dus een soort 
schutkleur vormen, Henry N. : 
Ridley ontdekte dit soort in 
1891. Ze wonen in holen en 
spleten en hangen gewoonlijk 
met de kop omlaag, terwijl ze 
loeren op de vele vleermuizen, 
die in- en uitvliegen. De witte 
kleur wordt toegeschreven aan 
gebrek aan licht, want ook de 
vissen, die de holen bewonen, 
hebben 'n opvallend witte kleur. 


DLD 


Maar de spar, de den en de jenever- 
besstruik, nee, daar kwam hij niet 
aan. 

En zo komt het, zo vertelt het 
sprookje, dat die drie bomen de hele 
winter door hun bladertooi behou- 
den, En ten slotte is dat ook niet 
meer dan billijk, nietwaar? 

: DAISY 


IK MAMA 
iS HEB DE TUIN 
OPGERUIMD! 


WAAR DE PALING VANDAAN 


è ja, oom, vertelt u nog eens 
wat?” 

Jan en Joop, de twee onafschei- 
delijke vrienden, zaten op de rand 
van de bank, waarop oom Jaap zat. 

Het was Woensdagmiddag, en de 
jongens hadden afgesproken om te 
gaan vissen in de plas bij boer 
Theunis. 

Maar daar was niets van geko- 
men. Het regende pijpestelen en de 
wind joeg door de bomen. 

Zo waren ze dan bij oom Jaap 
terechtgekomen, die voor een poosje 
bij Joop thuis woonde en goed met 
de jongens overweg kon. 

Toen de rookwolkjes gezellig uit 
zijn pijp kringelden, zei oom Jaap: 
„Jullie wilden vanmiddag gaan vis- 
sen, hè? Ik zal je eens iets vertellen 
over een vis, die jullie goed kennen 
en die ’n geheimzinnig bestaan leidt. 
Ik bedoel de paling. 

Waar komt de paling vandaan? 
Dit hebben heel geleerde mensen 
zich lang afgevraagd. Na vele jaren 
van onverdroten onderzoeken heb- 
ben ze een tipje van de geheim- 
zinnige sluier, welke over het leven 
van de paling hangt, kunnen op- 
lichten. 3 

Aan de oostkust van Amerika ligt 
Florida, en dicht daarbij is een zee, 
de Sargasso-zee. 

In deze zee nu begint het leven 
van de paling. Als bladvormige vis- 
jes, die nog helemaal niets op een 
paling lijken, komen ze in grote 
scholen door de oceaan zwemmen. 

Als ze de Europese kusten berei- 
ken, veranderen de bladvormige vis- 
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% 


jes in doorzichtige aaltjes, die wel 
wat op een worm lijken. In deze 
vorm komen ze de mondingen van 
onze oceaan inzwemmen. 

Het worden nu rovers van de eer- 
ste soort. Alles, wat in hun buurt 
komt, vallen ze aan, en zo trekken 
ze verder en verder. Ondanks het 
feit, dat er duizenden onderweg 
worden opgegeten, blijven er nog 
heel wat over, die zich dan versprei 
den in onze wateren. Daar groeien 
ze dan verder op tot de paling, die 
wij kennen. 

Het zijn echter maar 
gasten, want soms na 
zes, soms pas na vijftien 
jaar gaan de palingen 
trekken. Ze eten niet 
meer en trekken naar 
zee terug. 

Niets weerhoudt hen 
bij deze trek. Geen sluis 
en geen dijk. Kunnen ze 
er niet doorheen, dan 
maar er overheen. 

In deze tijd gaan ook 
de ogen veranderen, Die 
worden groter. Diepzee- 
vissen hebben vaak gro- 
tere ogen dan andere 
vissen. 

De paling gaat terug 
naar de Sargasso-zee en 
gaat zich daar op grote 
diepte bewegen, dus 
daarom die grote ogen. 

Zo gaat onze vette 
paling weerde grote reis 
door de oceaan begin- 
nen. In de Sargasso-zee 


KOMT 


aangekomen, schieten de palingen 
kuit, waaruit de bladvormige visjes 
komen, die op hun beurt weer op 
reis gaan. De oudere duiken in de 
diepte en laten zich nooit meer zien. 

Er zijn nog veel dingen, die de 
geleerde mensen niet te weten zijn 
gekomen. 

Wel weet men, dat de in Amerika 
levende paling, die veel op de onze 
lijkt en ook uit de Sargasso-zee 
komt, nooit naar Europa zwemt en 
dat de „Europese paling” nooit naar 
‘Amerika zwemt, 

Waarom en hoe die scheiding ont- 
staat, weet men nog niet.” 

Even is het stil in de kamer, De 
jongens hebben met rode oren zitten 
luisteren naar oom Jaap, die opstond 
en naar het raam liep. k 

„Zo, bengels, het is droog gewor- 
den, gaan jullie bij boer Theunis 
maar eens proberen, zo'n wereld 
reiziger te vangen.” 


DE VEZELIS HIER EEN DUNNE BUIS, DIE 
30 TOT 40 MAAL HAAR GEWICHT IN HET 
WATER KAN DRAGEN. DAAROM WORDT 
KAPOK VEEL GEBRUIKT VOOR ZWEM 
VESTEN EN REDDINGS BOEIEN. DE VRUCHT VAN DE KAPOK- 
STRUIK IS 10 TOT 15 CM LANG. 


Aspek 


Bij VERGROTING ZIET MEN AAN DE OPPER- 
VLAKTE VAN DE WOLVEZEL SCHUBBEN DIE 
OVER ELKAAR HEENGRIJPEN, MEN KAN ZE 
VOELEN, ALS MEN DE VINGER HEEN EN WEER LAAT GLIJ-/ 
DEN LANGS DE VEZEL NAHET SCHEREN VAN HET 
SCHAAP WORDT DE WOL GEWAS 
GEN EN BEVRIJD VAN ZWEET 
EN WOLVET. DAN KOMT HET 
SPINNEN TOT GAREN. 


GEDROOGDE VEZEL 


DE KATOENVEZEL LIJKT OP EEN PLATTE 
BAND, HOL. VAN BINNEN,MAAR GEVULD 

MET PLANTENSAP. ALS DIT OPDROOGT, KLAPT DE WAND 
SAMEN EN ONTSTAAT EEN EIGENAARDIGEN DRAAIING, DIE. Per 
VEZEL GESCHIKT MAAKT VOOR HET VERVAARDIGEN VAN EEN DRAAD 


EEN VLASVEZEL HEEFT EEN KLEINE BINNEN- 
HOLTE, MAAR MET DIKKE WAND, ER IS DUS 
MEER MATERIAAL AANWEZIG EN DAARDOOR 
15 DE VEZEL STERKER. LINNEN VAN VLAS AFKOMSTIG 
NEEMT MEER VOCHT OP. DAAROMISHET ZO 
GESCHIKT VOOR HANDDOEKEN, WERKDOEKEN 
ENZOVOORT. OM DE VEZELS LOS TE KRIJGEN 
DAST MEN HET „ROTEN"(LOSWEKEN ONDER Ó) 
WATER) TOE; DAN KOMT HET BRAKEN" 
OF VERSPLINTEREN; DAARNA HET 
GZWINGELEN" OF WEGSLAAN VAN DE. 


P HOUTDEELTJES TUSSEN DE VEZELS EN TEN- 
(9) SLOTTE HET, HEKELEN"OF BEWERKEN MET 
6) DE VLASKAM. DAN IS HET KLAAR OM ER EEN 
be) LONT OF BAND VAN TE MAKEN EN HET DAAR= 
NA TE VERSPINNEN TÔT LINNEN GARENS. 


| en 


Er 


Opa, gaat u mer me spelen? 
Opa, Paultje's schoen 1s los’ 
Opa, groeien alle druiven 
Altijd aan één grote tros? 


Opa. mag ik ook eens roken? 
Opa, hebt u nog een pijp? 
Opa, zijn die lekkere peren 
Op het schaaltje nog niet rijp ? 


Opa, moest u ook naar school toe, 
Toen u nog een jongen was? 

Opa, vond u het ook zo enië 

Om te dansen in een plas? 


Opa, 'k heb een blok verloren 
Uit mijn houten blokkendoos. 
't ls mijn eigen schuld, zei mammie, 
En toen keek ze heel erg boos, 


Opa, 'k zag daarnet op zolder 
Nog een dikke ouwe plank; 
Wilt u daaruit blokjes zagen? 
'k Geef tien kusjes u voor dank! 


Opa! Opa! Nu niet slapen! 
Waarom bent u toch zo moe? 
Opa! Wil ik dan maar weBBaan? 
'k Ga dan maar naar mammie toe, 


Opa Blimlacht — ja, zo'n vraaêal 
Word je op de duur toch zat! — 
„Blijf maar hier, bij opa, ventje! 
Je bent opa's lieve schat!” 


BrecHrje, BERT EN CLARA 


Mloes had uitde namenbus de kend, stralend, luistégvol, enzovoort, 
Hat Brechtje getrokken en daar zat aap: hiermee zijn: weover Brechtje 
l even mêe in de knoop, Hij nôg láng-niet uitgepraat. Want 
streel miet zijn rechterhand door zijn . Bfecht is hetzelfde als Bert en met 
el waf apsarzame haren eudacht er Bert kennen we eemrgroot aantal, 
werkelijk evon over, het briefjé weer * semsustelingen. die dus alle. iets met 
terug te leggen en er een ander voorin, schitterend, Blänsend, stralend te: 
de plaats te nemen. Maarja, dat was maken hebben, Zo betekent Adelbert 
toch äl te kindèrachtig. Heette de. df Albert, met de verkortingen Aal- 
moeder van Klaartje E g miet zoë. bert, Bertus en Bert: schitterend door 
Hij zou maar tens gaan;stutfelen, wat -adel; Dagobert: helder als de dag; 
hij over die naam vinden kon. Nu, gbert: uitblinkend door het zwaard; 
dat was wel heel verrassend, « Güsbett (Giselbert): ván lúisterrijke 
„Kinderen,” zei hij, toen het. be-* afkomst; Godebertust stralende. göd- 
wuste kwartiertje was aangebroken, heid; Herbert en Heribertus: Iuister- 
„we moeten het vandaag over Brechtje vol in het leger; Hubertus, met Huib 
hebben. 't‚ Is jammer, dat die moofe. en Huybert: schitterend door de geest; 
naam, die vroeger zoveel gebruikt Filibertus: de van roem stralende: 
werd, thans veel minder: oorko Bibert.en Sigebert: luistefvol/in: over. 
% Is een heel oude naam; hij ís af- Witning; Wibert-en Wigbert: uitblin- 
komstig van het Getische baïrcht, en kendindestrijd, … _ 
dat betekent: blinkend, glanzend, _ Er zijn ook enliele namen, waarin : 
schitterend, stralend, luisterrijk, De Werbsniët het laatste, maar het eerste 
hâam is verwant met het vooral! Hi de naam ie, goals Bertram en 


Zweden véel voorkomende Bit, Bertrand, die zende: raaf bete. | 
Brigitta, dat degalfde betekenis kenèn, en Bertold of Bertold. met de. , 
Zeg, Klaartje, heet jouw moeder niët kenis: luistertijle: heetser. - 
Brechtje?” . d Zo ziën jullie, dát de enkele 

„ie, meester.” ' naam Brechtje ons &än een groot 

‚Nu, de naam Klaartje, dië van:ket aantál hamen doet denken, die 
Latijnse Clara komt, kent précies alle de ;poofdbetekenis gemeen. 


hebben; 


ĳ 


den, in hun kafmizool- 


1 de rmiddeleeuwen 
dienden de zegels om de 
echtheid en -göldijgheid 

‚_ van en schriftelij 8 Oor 


niet te verwond 
iedereen zijd: élgen zegel 
zorgvuldig bewaarde en 


eren, dât : 


“vergezelden, 
‘een ‚koning: 


7 5 zak, doorgaans in een 
SEN mooi doosje, vam; binnen 
ILVEREN a met. zeemlper bekleed, 
ZEGELS _ cofin-een sierlijk hulsel, 


elke eigenaar 
de vó ét geven naar 
zijn smaak. In figuur 1 
zien we zo’n cachet in 
boekvorm. Het boekje is 
38% mm hoog, 25 breed 


kende te, bevesfigkin. bij zich droeg, De konin- de wijf. 


en 5 dik, In figuur 2 zie 


Zo'n zegel jddekracht gen hadden hun zegel- tiend: _géuw “gebruikte je, hoe het boekje wordt 
vat onze tegfmwoordige bewaarders, die hun vor- jls een. Hein: geopend. Aan de‘boven- 


men eik 
_ zég kant zat een klepje, dat 
t op scharniertjes- draaide, 
waardoor een epening 
bloot kwam. 

Figuur 3 toont-hiet ca- 
chet. geheel geopend. *t 
Draait op het schiarnier- 
tje ep draagt aan de 
ene kant het wapen van 
zijn bezitter en aan de 
andere kant. het naam- 
cijfer. 


en weldra vetbreidde t 
gebruik zich’ ook onder 
de gewone ‘burgers. Ve- 
len droegen hun gouden 
of zilveren cachet of sig- 
net, zoals ze het noem- 


DE 
VROLIJKE 
VRIJBUITER 


FLINK” WE ZULLEN HET HIER Ì 
PRETTIG VOOR JE MAKEN. NANNIE/ # 


9 Vonkje had al heel wat moeilijkheden met Nannie 

gehad en toch mocht ze haar wel. „Hoor eens, 
Nannie," zei ze vriendelijk, „als je met ons vriendin 
wilt worden, zul je het hier gauw prettig vinden! 


IK ZAL HAAR EEN UIT - 
NODIGING STUREN / 
NE en 


â „Als ze een paar vriendinnetjes had, zou ze best 

van de school gaan houden,’ meende Lola. „Ik zal 
haar een uitnodiging sturen!" „En ik," zei Jantha, 
„zal in de keuken een taart en koekjes gaan bakken.” 


fj Pe meisjes waren zo verwonderd, Nanme in de 

wasmand te vinden, dat ze eerst sprakeloos ston- 

den. Ten slotte zet: Vonkje’ „Wou je er vandoor, 

Nannie?“ „Ja, antwoordde Nannie, „ik vind het 
hier zo naar!'” 


3 Nanme zweeg. Ze had het nu eenmaal in haar 

hoofdje gezet, dat de school van juffrouw Barry riet 
leuk was Maar Vonkje gaf de hoop miet op en’ ze 
stelde Lola en Jantha voor, een feestje voor Nannie, 
te houden. 


5 Lola schreef een keurige uitnodiging, die door alle 

drie de meisjes ondertekend werd. Lola deed ze 
netjes in een envelop en ging ze zelf naar Nannie 
brengen. „Hier is een brief voor je, Nannie," zei ze, 


MOETEN \(JA,NANNIE ZAL 
| WEL GA 


pe) 6 Verrast pakte Nanme de brief aan. Lola snelde 

_ naar de speelkamer terug en sloot de deur achter 

zich „Ziezo; nu gaan we de kamer en de tafel ver- 

‘sieren. Nannie komt niet voor vijven, dus hebben we 
nog twee uur 


HEMELTJE! ZE DRAAGT 
EEN SLUIER / 


Juist werd er geklopt en Vonkje deed open. „Dat 
= … moet Nannie zijn!’ mompelde ze. Stomverbaasd 
“: keken de meisjes de binnenkomende aan, want 
= val had ze zich keurig gekleed, ze had haar gezicht 

achter een sluier verborgen. 


10 Het feestmaal werd zwijgend voortgezet en de 
meisjes begonnen zich onprettig te voelen, toen 

er weer geklopt werd en Nannie lachend verscheen. 

„Wel heb ik van m'n teven!" stamelde Vonkje. „Hé. 
verwachtten jullie me niet?" vroeg Nannie, 


Jantha verdween naar de keuken. Toen ze terug- 
wam droeg ze een groot blad met krentenbrood, 
koek, taartjes en glazen met vanilleijs. „Prachtig !'* 
riep Lola uit. „Ik hoop, dat Nannie nu maar gaur 
komt.” 


VERLEGEN, 
OMTE ETEN 


5 A x 
EN 
(BLU Zi) 


9 Ze kwam tetwat schuw binnen ef aam, zonder een. 

woord te zeggen, plaats. „Zou je geen koekje willen, 
Nannie?" vroeg Vonkje. „Jantha heeft ze gebakken.” 
De bezoekster knikte en zocht drie van de grootste 
voor zich uit 


f ;Natuurlijk!" hijgde Lola. „Maar wie is die in- 

dringster®' Deze was haastig opgestaan en wilde 
uit het raam springen. „Iemand heeft ons vaor de 
mal gehouden!” riep Jantha. „Vlug, Vonkje! Laat 
ze niet ontsnappen! We moeten weten, wie het isl’* 


PAK OP DIE KAART 
4 » 


Leg op een tafeltje, dat midden 
in een kring kinderen staat, een spel- 
letje kaarten. Een minder dan er 
kinderen aanwezig zijn. (Je kunt ook 
andere voorwerpen nemen, als je 
geen kaarten bij de hand hebt.) Een 
door aftellen aangewezen kind be- 
gint nu cen verhaaltje te vertellen. 
Het komt er niet op aan welk ver- 
haaltje, als men er maar voor zorgt, 
dat hier of daar het woord kaart” 
voorkomt. Zodra dit woord genoemd 
wordt, moeten alle kinderen probe- 
ren een kaart weg te grissen van het 
tafeltje. Wie er geen te pakken krijgt, 
(er is er immers een minder dan het 
aantal kinderen), moet riu op zijn of 
haar beurt het verhaaltje voortzetten 
en er voor zorgen, dat het woord 
„kaart” op een gegeven ogenblik 
wordt genoemd. 


Ed 


VOORWAARTS, MARS... 


Zij, die aan dit spelletje meedoen, 
zitten op stoelen in twee rijen, vlak 
tegenover elkaar, maar met voldoen- 
de ruimte om tussen beide rijen door 
te lopen. Allen steken de benen uit, 
zodat aan doorkomen niet te denken 
valt. Een van de kinderen, die daar- 
toe door het lot wordt aangewezen, 
moet nu een keer, zonder blinddoek, 
tussen beide rijen en over alle benen 


10 


heen, doorlopen. Daarna wordt het 
kind geblinddoekt en het moet nu, 
met de blinddoek voor, weer probe- 
ren door de rijen heen te komen, De 
beide eersten houden nu hun benen 
uitgestrekt, maar zo, dat de geblind- 
doekte er toch behoorlijk overheen 
kan. Alle overigen trekken echter 
hun benen en voeten onder hun 
stoelen, zodat de weg volkomen vrij 
is. De geblinddoekte denkt natuur- 
lijk, dat alle benen nog gestrekt zijn 
en maakt de potsierlijkste bewegin- 
gen, om toch maar vooruit en er 
overheen te komen, 


* 


WAT RAAKT ME? 


Een van de aanwezige kinderen 
wordt geblinddoekt. Een van de 
anderen (of men kan het ook om 
beurten doen) raakt de geblinddeek- 
te aan met allerlei soorten voorwer- 
pen. Alleen wang, neus of voorhoofd 
aanraken, De geblinddoekte moet nu 
trachten te gissen, door welk soort 
voorwerp hij wordt aangeraakt. Het- 
is niet afdoende, dat men bijvoor- 
beeld zegt: een borstel; men moet 
nauwkeurig aangeven, wat voor 
soort borstel het is. 


ok 
OP JACHT MET 
ZN ALLEN 


De spelers zitten om een tafel, 
waarop een omgekeerde beker staat. 
Hier en daar in de nabijheid van de 
beker staan of liggen ook wat kur- 
ken (even veel als er deelnemers 
zijn) en die kurken zitten vast aan 
een behoorlijk lang touw. Ook de 
touwen liggen los op tafel en mogen 
niet aangeraakt worden. Nu begint 
een der aangewezen kinderen een 
verhaal te vertellen over een jacht. 


Het wordt hoe langer hoe spannen- 
der en plots zegt hij: toen nam ik 
mijn geweer, legde aan en... pang. 
Bij het woord pang grijpt hij de 
beker en probeert een kurk te van- 
gen. De anderen hebben even snel 
getracht een touw te grijpen en hun 
kurk weg te trekken. Wie gevangen 
wordt, geeft een pand, 
* 


CIRKELPROBLEEM 


Neem drie stukken touw, maak 
daar drie ringen of cirkels van en 
knoop die zo aan elkaar dat ze, 
als je een van de cirkels A, B of C 


doorknipt, alle uit elkaar vallen. 
Oplassing op bla, 15 


HEIL WIE FLUIT DAAR? 


Het aangewezen kind staat mid= 
den in de kring van andere kin: 
deren, die staan of zitten. Iemand: 
bezit een fluitje en fluit er op, als 
het kind in het midden van de cirkel 
het niet merkt. Dit moet nu raden 
wie gefloten heeft. Het leukste is het, 
als men het fluitje met een draad en 
een veiligheidsspeld vastmaakt aan 


„de kleren van het kind in het mid- 


den, en dan stiekem tracht te fluiten. 


DE ARME BOER 


DOOR J. TOEBOSCH. 


| N | ooit van Rübezahl gehoord? 
Hij was een tovenaar, die 


in het Reuzengebergte (dat je zeker 
wel weet te liggen) zijn verblijf hield 
en allerlei gedaanten kon aanne- 
men. Hij was goed voor brave en 
ongelukkige mensen, maar slechte 
kon hij lelijk plagen. Ik zal jullie 
daar eens wat van vertellen. 

In een dorp in ’t Reuzengebergte 
woonde een rijke boer, Werner ge- 
heten, die heel gierig en hebzuchtig 
was en nooit voor een ander wat 
over had. Hij was dan ook allesbe- 
halve bemind; maar daar hij de 
enige rijke man van ’t dorp was, 
moest ieder, die geld nodig had, 
wel bij hem komen. Dit was ook ’t 
geval geweest met zekere Fridel, een 
kleine boer. Fridel was een braaf en 
eerlijk man, die hard moest werken 
om voor zijn groot gezin de kost te 
verdienen. Hij had geld nodig gehad 
om zijn huisje, dat bouwvallig was, 
op te knappen en had dit van Wer- 
ner tegen vrij hoge rente gekregen. 

Maar daar trof hem allerlei tegen- 
spoed. Hij was enige weken ziek, 
zijn beste koe stierf en de oogst viel 
tegen. Met de beste wil van de 
wereld kon hij niet op tijd de rente 
betalen, en dus ging hij naar Werner 
met het beleefde verzoek, wat ge- 
duld te hebben. 

Maar daar wilde de rijke boer 
niet van horen. En dat niet alleen; 
hij verlangde ook het geleende kapi- 
taal terug. Hij had dat, zo zei hij, 
zelf nodig. En of Fridel al bad en 
smeekte, Werner bleef onverbidde- 
lijk. Wanneer hij niet op de bepaal- 
de tijd zijn geld had, zou hij de 
bezittingen van zijn schuldenaar ge- 
rechtelijk laten verkopen. 

Fridel deed nu alle mogelijke 
moeite om aan geld te komen, maar 
% lukte niet, Ieder had medelijden 
met hem, maar niemand kon hem 
helpen. Hij wilde ’*t nu nog eens 
proberen in een dorp, een paar uur 
van zijn woonplaats, waar hij familie 
en veel bekenden had. Maar ook 
hier was al zijn moeite vergeefs. 

’t Was al laat in de avond, toen 
hij naar huis terugkeerde. Zijn weg 


EN DE RIJKE 


leidde door het gebergte. Alle hoop 
kon hij nu wel opgeven. Over wei- 
nige dagen zou hij met vrouw en 
kinderen op straat worden gezet. 
Wat moest hij dan beginnen? 

Daar opeens stond een klein man- 
netje voor hem. „Schrik niet, Fri- 
del” zei het mannetje. „Ik ben 
Rübezahl, de tovenaar. Ik ken je 
nood en wil je helpen. Kom mee.” 

Ze stonden juist bij een buiten- 
gewoon dikke boom. Rübezahl sloeg 
een voetpad in en Fridel volgde hem. 
Na enige minuten kwamen ze bij 
een grot, die ze binnengingen. De 
tovenaar mompelde een paar woor- 
den en onmiddellijk werd het licht. 
En nu zag Fridel in een hoek van 
de grot een grote hoop goudstukken 
liggen. 

„Neem er zoveel van als je wilt,” 
zei Rübezahl. 

Maar de boer nam slechts zoveel 
goudstukken als hij nodig had om 
Werner te betalen en stak die in 
zijn zak. 


„Die goede Rübezahl!”® 
riep de vrouw uit. 
„Eridel, nu zijn we 
rijk genoeg !* 


VREK 


„Ik zie, dat je niet hebzuchtig 
bent,” zei de tovenaar, „en dat 
bevalt me.” Hij bracht daarna Fridel 
weer tot bij de boom en was toen, 
eer de boer tijd had hem te bedan- 
ken, plotseling verdwenen. 

Je begrijpt, dat Fridel’s vrouw blij 
was, toen hij thuis kwam en haar 
vertelde wat hem overkomen was. 
Maar nog groter werd hun blijd- 
schap, toen de boer zijn schat op de 
tafel neertelde en zag, dat hij nu 
tweemaal zoveel goudstukken had, 
als hij uit de grot had meegenomen. 
Hij telde nog eens en nog eens... 
het aantal goudstukken was ver- 
dubbeld .….. 

„Die goede Rübezahl!” riep de 
vrouw uit. „Fridel, nu zijn we rijk 
genoeg!’ 


De volgende morgen ging Fridel 
naar Werner om hem zijn geld te 
geven. 

Dit was een tegenvaller voor de 
rijke boer. Hij had er vast op gere= 


kend, dat Fridel geen geld zou kun- 
nen krijgen en dan had hij diens 
boerderij, die hij graag wilde heb- 
ben, omdat ze aan zijn bezittingen 
grensde, voor ’n kleine prijs kunnen 
kopen, want niemand in * dorp zou 
tegen hem durven bieden. Maar hij 
hield zich of hij heel blij was, dat 
hij zijn geld terug had, tracteerde 
Fridel op een fles wijn, bleef een 
hele tijd met hem zitten praten en 
vroeg toen ook wie hem wel gehol- 
pen had. Fridel meende, dat Werner 
het gerust weten mocht, Hij vertelde 
dus zijn ontmoeting met Rübezahl 
en duidde ook de plaats aan, waar 
de grot lag. Als een gelukkig man 
keerde hij wat later naar huis terug. 

Intussen had Werner zijn plan al 
gemaakt, en toen die avond op de 
boerderij alles in rust was, nam hij 
een grote zak en een lantaarn en 
ging op weg. Daar hij de streek heel 
goed kende, kostte °t hem niet veel 
moeite de grot te vinden. Hij stapte 
binnen, maakte licht en o, vreugde, 


jm 


daar blonken de goudstukken hem 
tegen, zo veel, als hij nog nooit bij 
elkaar had gezien... 

Dadelijk begon hij te rapen en 
hield niet op, voor het laatste goud- 
stuk in de zak verdwenen was. Daar- 
na bond hij de zak goed dicht, nam 
hem op de rug en verliet met zijn 
vrachtje de grot. Onderweg moest 
hij nu en dan wat uitrusten. ’t Was 
al na middernacht, toen hij thuis- 
kwam. Hij zocht zijn slaapkamertje 
op, zette de zak in een hoek, sloot 
voorzichtig de deur en ging naar 
bed. Morgen zou hij op zijn getnak 
de schat eens tellen. 


Pas was ’t weer licht of hij stond op 


en maakte de zak open. Maar... 


wat was dat? ..., geen goudstukken 
waren in de zak, maar keiste- 
nen, niets dan keistenen.... 
Toen dacht hij aan het geld, 
dat hij van Fridel gekregen 
had, Haastig opende hij de 
kast, waarin hij het geborgen 


had. Daar lag het: allemaal mooie, 
blinkende goudstukken! 

Nu begreep hij het: dat was het 
werk van Rübezahl. En hij zag ook 
in, dat hij verkeerd had gedaan en 
werd van nu af een beter mens. 
En zo had de tovenaar niet alleen 
Fridel, maar ook Werner goed 
gedaan. EINDE 


KE ERR IKE LE SWS E N 


| De kat ola 


Wekenlang had Tij- 
baart, de kater, zitten 
loeren op het vinnige 
haantje, dat de hele dag 
over *t erf trippelde, of 
ergens boven op ’n mest- 
hoop stond te kraaien, 
dat de lucht daverde. 

Hij had het haantje al 
een paar keer kunnen 
grijpen, maar Tijbaart 
was iemand, die de din- 
gen graag goed deed. 
Naar zijn mening al- 
thans, 

Tijbaart was er voor 
alles op uit de schijn te 
bewaren, en toen hij 
weer eens een gunstige 
gelegenheid meende te 
zien, sloop hij naar het 
haantje toe en zei: 

„Luister, eens hier, 
schreeuwlelijk, het geeft 
helemaal geen pas, dat 
jj elke nacht kabaal 
staat te maken en te 
kraaien, dat horen en 
zien vergaat. Geen enkel 
fatsoenlijk dier kan 
daarbij slapen.” 

„Ach, meneer Tij- 
baart,” zei het haantje 


beleefd, „u moet zich 
vergissen. Ik kan toch 
onmogelijk de dieren 
wakker houden of hun 
slaap storen, want ik 
kraai alleen, wanneer ’t 
tijd is om op te staan 
en weer aan het werk te 
gaan. Ik...” 

„Ik heb meer dan ge- — 
noeg van al die praatjes 
van je,” grauwde Tij: 
baart. „En bovendien, * _ 
is tijd voor me, om mijn 
ontbijt te krijgen. Van 
woorden alleen en ge- 
kibbel kunnen katers 
niet leven.” hi 

En Tijbaart spande 
zijn klauwen en maakte - 
aldus een eind aan het 
leven van het haantje 
en aan deze:fabel, 


Waaruit we leren: 

dat het nooit moeilijk is 
een.stok te vinden om 
iemand te slaan, maar 
dat het daardoor nog 
lang niet bewezen is, dat 
wie geslagen wordt ook 
ongelijk heeft. Integen- 
deel. 7 


Fig. 1 geeft het model aan, zoals 
je het uit een stuk karton kunt 
knippen. Hoe de zijbakjes komen te 
staan, zie je aan de stippellijntjes. 
Maar die bakjes knip je apart 
volgens madel van figuur 2, 

In fig. 1 aen b vouw je langs de 
lijnen naar beneden, waardoor je 't 
rechtop staande tafeltje van fig. 3 
krijgt, zonder de zijstukjes. 

Fig. 2 geeft het model van de 
bakjes. A is de bodem van het bakje. 
B vormt de beide zijstukken. 

Het maken zelf levert geen enkele 
moeilijkheid op. Kleuren of versie- 
ren naar smaak en keuze. 

In fig. 4 zien jullie de gebruiks- 
aanwijzing. 


D. is nu eens een aardig knutsel- 


werkje, waarvan jezelf, of je broertje 
of zusje, aardig wat plezier kunt bele- 
ven. Ten minste als het ooit gebeurt, 
dat je een tijdje onder de wol moet. 
Dan zou je toch graag wat spelen of 
lezen, maar zo boven op die deken 
gaat het niet best. Een plank drukt 
te veel op je knieën en daarom kijk 
je uit naar iets beters. En dat heb 
je hier. : 


Wie het kan, mag het natuurlijk Pe 
van hout maken (triplex bijvoor- da 
beeld), maar met stevig karton kom Ë 
je ook wel klaar, vooral als je de ze 


afmetingen niet te groot neemt. 


HEI, PIPS „WIST \ IKZALHET BEWUZEN EN NUVAN ACHTER 
JE DAT JE ELF || HOUJE HANDEN OP, IS p VIJF 15 use. 
E 9 || ZALJE VINGERSTELLEN ‚9.87.67 Lr / 
VAN LINKS NAAR RECHTS, je 5 


EEN VOGELHUISJE 


Nu we volop in de winter zitten, moe- 
ten we ook zorgen voor onze vrienden, 
de vogels. Er zijner altijd die geen be- 
hoorlijk onderkomen hebben, waar ze 
beveiligd zijn tegen regen, sneeuw en 
wind en dievende katten. Daarom 
maken we voor hen een huisje, dat 
we op een veilige plek van onze tuin 
ophangen. 

eel hout is er nict voor nodig, en de 
tekening geeit duidelijk aan hoe het 
in elkaar zit 
Fig. 1: de zi 
wand, Fig. 
een plank 
voor het schuine dak, afmeting 18 x 
16. En vergeet vooral het gat niet in 
het voorplankje, want daar moet de 
kleine bewoner in en uit. 


anten, Fig. 2: de achter- 
de voorkant. Dan nog 


ZWARTKOPJE 
HOE HET WORDT 


(VOOR DE KLEINTJES) 


Het grote stuk met de rare figuur- 
cjes er op is de voorkant van een 
doosje. De andere kanten van de 
doos zie je natuurlijk niet, omdat je 
er recht voor staat. Stuk C stelt het 
zwartje voor. 

Teken die stukken netjes over op 
een wit papier, plak dit op een 
stevig stukje karton en knip alles 
netjes uit. 

Neem nu de achterkant van het 
doosje (zie hiervoor afbeelding B). 
In het midden plak je een sterk 
strookje papier; de pijltjes geven 
aan, waar dit strookje vast moet 
zitten op de kant van het doosje. 


VOORKANT 


Door het open gleufje in 
’t midden van de strook 
steek je nu de smalle 
reep, waarop het zwartje 
zit (C)), zodat dit zwart- 
je flink op en neer kan 
schuiven. Op die manier 
kun je ’t nikkertje naar 
believen boven *t doosje 
uit laten piepen en weer 
laten verdwijnen, zo 
vaak als je maar wilt, 
Het wordt nog heel 
wat leuker, als je alles ’°n 
kleur geeft. Het zwartje 
geef je vuurrode lippen 
en zijn jasje voorzie je 
van blauwe en gele stre- 
pen. De figuren van af- 
beelding A kun je kleu- 
ren naar smaak, maar 
de ruimten tussen al die 
figuren laat je maar wit, 


EEN SPEL-KLOSJE 


(VOOR DE KLEINTJES) 


Je neemt een gewoon klosje, je 
weet wel, zo’n ding waar het garen 
van afgewikkeld is. 

Dan knip je drie strookjes papier, 
die alle precies om het Klosje passen 
en je plakt de uiteinden van de 
strookjes aan elkaar vast, zodat ze 
een bandje of ring vormen rond het 
klosje. Op die strookjes heb je ech- 
ter van te voren het gehele alfabet 
geschreven van A tot en met Z. 
Driemaal dus, op elk strookje een 
keer. Nu moet je trachten de band- 
jes zo te draaien, dat je zoveel mo- 
gelijk woordjes kunt vormen van 
drie letters. Als je een flinke klos 
hebt en de bandjes niet te breed 
neemt, kun je er wel vijf naast el- 
kaar leggen, zodat je dan woordjes 
kunt vormen van vier of vijf letters. 


PAPIERSTROKEN 


NAMENRAADSEL 
In elk van deze drie zinnetjes ‘is 
de naam verborgen van twee be- 
kende dieren. Vinden jullie ze? 

1. De boer dorste de tarwe zelf; met 

de nieuwe machine, 

2. Ik heb hier een paar drukletters, 
weet jij wat ze betekenen, Wim: 
U.S.A. dl 

. Ik zag in de golven een vin krui- 
sen. Kom mee, sprak Jan. 


oo 


GEEF MIJ EEN KAARTJE NAAR...? 


Hoe luiden deze drie 
Nederlandse plaatsnaien ? 


DRIEHOEKPUZZLE: Als je de getallen aan elke zijde van de drie- 
hoek optelt, is de som 17, Hoe moet je nu die mannetjes opstellen 
om aan elke kant 20 als som te krijgen? 


OPLOSSINGEN 
VAN DE PUZZLES UIT ONS 
VORIG NUMMER 
% 
SINT-NICOLAASPUZZLE: 


Op de pakjes stond dus achtereen- 
‚volgens: 
‘T KOMT VOOR ELKAAR. 


Hieronder staat welke weg hij volgde: 


(en SPREEK WOORDENREBUS 


Gur SM 


Spreekwoordenrebus: 


KLEIN GEWIN BRENGT 
RIJKDOM IN 


Dit spreekwoord betekent hetzelfde 
als: vele kleintjes maken een grote, 
Als men dagelijks van hetgeen men 
verdient iets opzij legt, ook al is dat 
maar weinig, dan wordt men aldoor 
iets rijker en komt men geleidelijk 
tot rijkdom. 


OPLOSSING van het 
CIRKELPROBLEEM 
op blz. zo van 
dit nummer. 
Onverschillig of je 
A, B of C door- 
knipt, de ringen 
vallen alle drie uit 


me nn en en a 


@ 


elkaar, 

HOORT, WIE KOUSEN- 
KLOPT DAAR? PUZZLE 
1 S-om | 1 Ballen 
2 U-il 2 Boeken 
3 R-ok 3 Noten * 

4 Pet 4 Vulpen 

5 R-at $ Bromtol 
6 I-nkt 6 IJsmuts 
7 S-ol 7 Fluit 

8 E-en 8 Zakmes 

9 A-ap 9 Kleurdoos 
10 V-ier 10 Kompas 
11 O-or 

12 N-oot 

13 D-rie 


to is is 
(4 ig 
/ 
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MET ZIJN PAARD 
SLEEPT PIERDE 
BOOMSTAM WEG. 


DETREINIS NIET ONTSPOORD LEG DYNAMIET ONDER : i KLE DE INDIANEN KUNWERK] 
DE BRUG BĲ DE KALE ROTS/_ : k EE 
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PIER ZET STORM OPHET NRS 

SPOOR DER SCHURKEN. ln A 

VOLKER MERKT HEM k 
MIET. u ee 


WAARZIJ NARENDSV 
EN RODEWOLF? 


DE TWEE INDIANEN) 
ONDERMIJNEN DE 


EBBEN Wij 


HALT / STOPPE 


N/ 
JLSTOPPEN/ 


PIERSNELT NAARDE |“ .=, zi 
SPOORLIJN OMOE 
MACHINISTTE 
WAARSCHUWEN. B 7 


